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Gondoljunk csak a Nyitrán
megvert diáklányra, akit áldo−
zatból vádlottá aláztak, s máig
eljárás folyik ellene. Nem ha−
sonlít ez a történet Michal
Kováč fiának ügyére, aki az ak−
kori érvelés szerint hullarésze−
gen a csomagtartóból vezette el
öreg Mercedesét az ausztriai
Hainburgba?

Miért nem tudja elfogadni
a jelenlegi hatalom, hogy itt
több mint félmilliós magyar kö−
zösség él, amelynek tagjai büsz−
kék magyarságukra, s nem akar−
nak asszimilálódni? Gašparovič
állandóan letagad kétszázezret
közülünk. Ficóék annyira retteg−
nek tőlünk, hogy még Sólyom
László elnök urat is félnek been−
gedni az országba. 

S mindennek a tetejébe koa−
líciós partner a Szlovák Nem−
zet Párt, amelynek minősíthe−
tetlen politikusai hetente sérte−
getnek bennünket, s közben
szétlopnak mindent, ami ebben
az országban mozdítható. S ott
az oktatásügyi miniszterük,
Mikolaj, aki havonta jön elő
képtelennél képtelenebb ma−
gyarellenes javaslatokkal.

Így menjen ez tovább? Aki
otthon marad a választás nap−
ján, az lényegében a folytatásra
szavaz.

Mi nem ezt akarjuk. Mi azt
mondjuk, a Szlovák Nemzeti
Párt többé nem kerülhet kor−
mányzati pozícióba. Mi ezt
a nemzeti–populista tobzódást
meg akarjuk állítani. 

Aki az MKP−ra szavaz,
a változásra szavaz. Az MKP−
ra leadott szavazat biztonság−
ban van, nem vész el. Az MKP
a hű, megbízható partner.

Magyar jövő 
szülőföldünkön

A Magyar Koalíció Pártja fon−
tosnak tartja, hogy tevékenysé−

gével az emberi létet körülölelő
minden fontos kérdésre megfe−
lelő választ adjon. Programunk
foglalkozik gazdasági, szociá−
lis, regionális politikai, oktatási,
nyelvhasználati, kulturális, vi−
dékpolitikai és egyéb fontos
kérdésekkel is. Számunkra
azonban nem másodrangú az
a kérdés, milyen lesz a szlová−
kiai magyar közösség jövője itt,
szülőföldünkön.

Látjuk, hogy Szlovákiában az
egyedüli parlamenti párt va−
gyunk, amely ezzel a kérdéssel
valóban részletesen és szakmai−
lag megalapozottan foglalkozik.
Programunk alappillére e tekin−
tetben az, hogy mindent meg

kell tennünk identitásunk meg−
tartásáért. E cél érdekében meg−
felelő törvényekre van szükség:
kiemelten szorgalmazzuk az át−
fogó kisebbségi törvény elfoga−
dását, amelynek kidolgoztuk
konkrét változatát. Fontos
a nyelvhasználati jogok bővíté−
sének kérdése: e területen meg
akarjuk változtatni az állam−
nyelvről szóló bigott törvényt,
és hatékony kisebbségi nyelv−

védelmi törvényt fogalmaztunk
meg, amelyet már megküldtünk
az EBESZ főbiztosának.

Az MKP a szlovákiai ma−
gyarság védőbástyája. A szlo−
vákiai magyar civilszerveze−
tekkel együttműködve a szlo−
vákiai magyar közösség fejlő−
désén, jövőjének kiteljesítésén
szeretnénk dolgozni.

Az MKP 
nemzetközileg 
elismert párt
Az elmúlt időszak megmutatta,
hogy csak olyan szervezet tud

hatékony védőernyőt biztosítani
a szlovákiai magyarság számá−
ra, amely jelentős nemzetközi
kapcsolatokkal is rendelkezik.
Az MKP−nak neve van az egész
demokratikus világban. Az
MKP az Európai Néppárt meg−
becsült tagja, de tisztelet övezi
a pártot az európai szocialisták
és az európai liberálisok köré−
ben is. 

Magyarországon is partner−
nek fogadja el pártunkat
a köztársasági elnök úrtól
kezdve a helyi polgármestere−
kig minden meghatározó poli−
tikus. Jó kapcsolatokat ápo−
lunk a magyarországi demok−
ratikus parlamenti pártokkal
és a mindenkori magyar kor−
mánnyal. 

Nemzetközi kapcsolatrend−
szerünket szeretnénk közös−
ségi fejlődésünk érdekében
még hatékonyabban kama−
toztatni. Pozitív várakozások−
kal tekintünk az új magyar
kormánnyal való együttmű−
ködés elé. 

Munkahelyteremtés
mint abszolút 
prioritás

A Fico−kormány tevékenységé−
vel kapcsolatos kifogásaink
nem csupán abban merülnek ki,
hogy magyarellenes politikáját
elfogadhatatlannak tartjuk, ha−
nem azt is látjuk, hogy képtelen

a gazdasági problémák megol−
dására. A munkahelyek védel−
me és új munkahelyek terem−
tése elengedhetetlen prioritás.
Az állam és az EU figyelmét a
kis− és középvállalkozók hely−
zetének javítására kell irányí−
tani. Fontosnak tartjuk a mun−
kavégzésre rakódó pénzügyi
terhek csökkentését, az elvo−
nások rendszerének megvál−
toztatását. 

Az MKP a kis− és középvál−
lalkozók érdekképviseleti
szervezete is.

A vidék fenn−
tartható fejlődése

Az MKP hagyományosan nagy
hangsúlyt kíván fektetni a vidék,
a mezőgazdaság, a környezet és
a természet fenntartható fejlődé−
sére. Támogatjuk a környezetvé−
delmi infrastruktúra – vízveze−
ték−, csatornahálózat, hulladék−
gazdálkodás – fejlesztését. Né−
zetünk szerint a mezőgazdasági
vállalkozóknak az uniós szabá−
lyoknak is megfelelő, munkaerőt
alkalmazni tudó, versenyképes
piaci szereplőkké kell válniuk.
Támogatjuk a hazai termelők
földvásárlási lehetőségeinek bő−
vítését. A megfelelő infrastruk−
turális fejlesztések – utak, hidak
– növelhetik a mikrorégiók fej−
lődésének dinamikáját.

Az MKP a vidék pártja.
(Folytatás a 2. oldalon)

Elég volt!
Változást akarunk!

AA vváállaasszzttááss  ttééttjjee
Szlovákia az elmúlt 20 év talán legfontosabb választására készül. 2006−ban törés követke−
zett be a kormánypolitikában, egy nacionalista−populista kormány került hatalomra. 
Azóta a kormány arroganciájának, a klientelizmus és a korrupció elburjánzásának 
és durva magyarellenességnek lehetünk tanúi. 

A megosztottság politikai öngyilkosság! 
A magyar szavazatok egy pártnál vannak
biztonságban, s az a Magyar Koalíció Pártja 
– a hűség, a kiszámíthatóság, a szakmai
átgondoltság pártja! A szlovákiai magyarság
egyetlen, európai léptékű pártja!

Gratulálunk a Fidesz választási győzelméhez

2010. június 12.: Parlamenti választások
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(Folytatás az 1. oldalról)

Hatékony
önkormányzatiság, 
céltudatos
regionális politika
Túlzás nélkül állíthatjuk, hogy az
MKP az önkormányzatiság kitel−
jesítésének legelszántabb támoga−
tója volt már az elődpártok idejé−
ben is, 1990−től, s az marad ma is.
A helyi és a regionális önkor−
mányzati képviselőkkel együtt
olyan támogatási rendszerek beve−
zetését szorgalmazzuk, amelyek
nagyobb beleszólási lehetőséget
nyújtanak a helyi politikusok szá−
mára mind a költségvetési, mind
az európai uniós alapokból való
támogatások felhasználásába.
A dél−szlovákiai járások gazdasá−
gi és szociális mutatói feljogosít−
ják őket arra, hogy az ilyen támo−
gatási formákból az EU normái
alapján is magasabb százalék−
arányban részesedjenek.

Az MKP a regionalizmus el−
kötelezett támogatója Szlováki−
ában.

Esélyt a fiataloknak,
tisztességes 
életkörülményeket 
az idősebbeknek

Az MKP a társadalmi szolidari−
tás pártja. Elutasítjuk az olyan
politikát, amely az egyes szociá−
lis rétegeket és a különböző társa−
dalmi csoportokat egymás ellen
hangolja. A fiatalok számára ak−
tív családpolitikát hirdetünk, tá−

mogatjuk az adó− és a járulékbe−
fizetés intézményes egységesíté−
sét, támogatjuk az első munka−
helyhez jutás föltételeinek javítá−
sát. Ellenezzük a tartós elvándor−
lást és a kivándorlást; a szülő−
földön kell megteremteni a fiata−
lok boldogulásának feltételeit.

Meggyőződésünk, hogy nyugdí−
jasainknak tisztességes életfeltéte−
leket kell biztosítanunk. Mi nem
csupán a nyugdíjak reálértéke meg−
őrzésének hívei vagyunk, hanem
a rendszerszerű nyugdíjemelés hí−
vei is. Ez a téma nem csupán poli−
tikai vagy pénzügyi, de elsősorban
erkölcsi kérdés. Az MKP támogat−
ja a több−biztosítós egészségügyi
rendszer átgondolt fejlesztését.

Az MKP az élhető társada−
lom, a kiegyensúlyozott társa−
dalmi fejlődés híve.

Oktatásügy, 
anyanyelv, kultúra

Identitásunk pillérei, amelyek
közösségünk túlélését biztosítják.
Az MKP nem csupán intézmé−
nyeink megtartásában, hanem
rendszerük bővítésében is gondol−
kodik. Új, törvényi garanciákat is
szükségesnek lát ezeknek a terü−
leteknek a fejlesztésére. Az MKP
– egyedüli szlovákiai pártként –
kidolgozta ezeket a törvényeket,
s a választások után úgy kíván tár−
gyalóasztalokhoz ülni, hogy pon−
tosan körvonalazni tudja elképze−
léseit. Ez irányú igyekezetünkben
számítunk stratégiai szövetsége−
seink, a társadalmi, kulturális, if−
júsági és szakmai szervezetek ha−
tékony együttműködésére is.

Az MKP politikai tevékeny−
sége a szlovákiai magyar jövő
záloga.

Elég volt!
Változást akarunk!

Kassán tartotta ülését az Európai Néppárt

Európa az emberekért
Kassán tartotta ülését az Európai Néppárt európai parlamenti képviselőcsoportjának kibővített elnök−

sége az "Európa az emberekért" címmel. Az európai kereszténydemokrata és konzervatív pártok szövet−
sége két napos (április 15−16.) tanácskozásán a gazdasági és pénzügyi válság következményeivel foglal−
kozott, vázolta az Európai Unió erre vonatkozó hosszú távú elképzeléseit és perspektíváit, valamint meg−
vitatta a foglalkoztatáspolitika és a szociális szféra rövid távú és halaszthatatlan feladatait.

A tanácskozás vendéglátói az Európai Néppárt három szlovákiai tagja: a Szlovák Demokratikus és
Keresztény Unió, a Kereszténydemokrata Mozgalom és a Magyar Koalíció Pártja. A három párt elnöke
Joseph Daullal, az EPP európai parlamenti képviselői csoportjának elnökével együtt nyitotta meg a ta−
nácskozást, amelyen a Magyar Koalíció Pártjának részéről az egyes szakmai blokkokban Bauer Edit,
Berényi József és Mészáros Alajos szólalt fel.

Van választás! – sugallja óriáspla−
kát és politikai hirdetés. 

Ez az ajánlás a következőt jelenti:
Szlovákiában van 10 százaléknyi

magyar szavazó. A parlamentbe jutási
küszöb minden párt számára 5 száza−
lék. Kérdésünk: hogyan lehet 10–11
százaléknyi szavazót úgy megosztani
két párt között, hogy mind a kettő túl−
lépje az általános és titkos választások
alkalmával az 5 százalékos bejutási
küszöböt? 

Erre a kérdésre egyetlen tisztességes
válasz létezik: valószínű−
leg sehogy. Kicsi az esélye
annak, hogy az MKP és a
Most együtt jusson be a
parlamentbe. 

Mi a teendő?

G O N D O L K O D J O N!

Ha a Most−Hídra szavaz, a legna−
gyobb valószínűséggel elveszik a sza−
vazata – csakúgy, mint tavaly, a me−
gyei választások idején.

Józan ember a biztonságra szavaz.
A biztos választás: az MKP! 

Mire jó ez a megosztottság? Ki fog
nevetni, ha szétszavazással egyetlen
magyar képviselő sem jut be a parla−
mentbe? 

Kinek az érdeke ez?

Ne hagyja magát becsapni! Az
esze és a szíve ugyanazt mondja:
akik mást tettek, mint 2006−ban ígér−
tek, megérdemlik a szavazatát? Hol a
garancia arra, hogy nem fogják újból
becsapni? Miért kellene a szlovákiai
magyar választóknak támogatniuk a
Most−Híd pártot finanszírozó szlo−
vák és szlovákiai magyar multimilli−
omosokat?

Egy megoldás van:

Az MKP, 

a mi pártunk. 

Köszönjük.

Csáky Pál (MKP), Ján Fígeľ (KDH), Joseph Daul (EPP) és Mikuláš Dzurinda (SDKÚ−DS) nyitották
meg az EPP ülését. Jobbra Agárdy Attila, az EPP−frakció sajtóosztályának munkatársa

Pro Probitate – Helytállásért díj
A Magyar Koalíció Pártja parlamenti képviselői felhívják a szlovákiai magyar nemzeti közösség

tagjainak és társadalmi szervezeteinek figyelmét, hogy az idei Pro Probitate – Helytállásért díjra
2010. május 10−ig jelölhetnek arra érdemes személyiségeket vagy közösségeket. 

A jelöléseket a részletes indoklással a Magyar Koalíció Pártja parlamenti képviselőihez, vagy a
párt központi irodájába kérjük eljuttatni. 

Cím: MKP− SMK, Čajakova 8, 811 05 Bratislava, Fax: 02/52495 264.

Bárdos Gyula, az MKP frakcióvezetője

FELHÍVÁS
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A szlovákiai pártok reakciója a
Fidesz győzelmére – egy kivé−
telével (SNS), azt meg nem kell
meghallgatni – mérsékeltebb
volt a vártnál. A politikusok
nyilatkozataiban kezdenek elő−
térbe kerülni Orbán Viktor sze−
mélyének pozitív oldalai.
vaalmint a választók óriási bi−
zalma. és az azzal járó súlyos
felelősség párhuzama. Orbán is
visszafogottabban beszél, és
próbálja a prioritásokat megfo−
galmazni, felkészülni a nem
könnyű politikai és gazdasági
döntések meghozatalára. Vall−
juk be őszintén, kevés szlováki−
ai politikus merne vele most he−
lyet cserélni.

Vagy mégis?
Szlovákia már volt olyan le−

züllött gazdasági helyzetben,
mint most Magyarország van.
Vladimír Mečiar második kor−
mányának osztogató−fosztogató
gazdaságpolitikája után egy
jobboldali (SDKÚ−DS, MKP,
KDH) hármas koalíciónak négy
év alatt kemény megszorító in−
tézkedések árán sikerült „gatyá−
ba rázni” a szlovák gazdaságot.
És a következő négy év alatt –
az egykulcsos adó bevezetésé−
vel, a szociális szféra reformjá−
val, illetve a külföldi befekteté−
sek segítségével – már növekvő
pályára lehetett állítani azt. Egy
ilyen, viszonylagos jóléti örök−
ségből zuhanunk most mi is le−
felé, a világot sújtó gazdasági
válságnak és a jelenlegi szlovák
vörös−barna kormány fejetlen
intézkedéseinek köszönhetően
szinte ugyanoda, ahol 1998−ban,
Mečiar „uralkodásának” idején
voltunk. Sok a hasonlóság, sok a
párhuzam a két ország politikai
és gazdasági bajai között. Sok a
tanulság is. Mindkét országnak
érdemes lenne tanulnia belőle, s
a kölcsönös példa mentén a két
nép is közelebb kerülhetne egy−
máshoz. Magyarország számára
példa lehetne Szlovákia (1998 –
2006) jobb oldali kormányzásá−
nak nyolcéves időszaka, benne a
Magyar Koalíció Pártjának ak−
tív közreműködésével. Szá−
munkra pedig tanulságul szol−
gálhatna a magyarországi nyolc
év szocialista kormányzása: ne
engedjük a jelenlegi kormány−
koalíciót újabb négy évre a hata−
lomhoz. 

Magyarországon a Fidesz
győzelmével felkelt a Nap. Szá−
munkra a remény napja 2010.
június 12−én köszönthet be. Ah−
hoz viszont „mindnyájunknak
el kell menni” – szavazni a hű−
ség pártjára, az MKP képviselő−
ire, amely bizonyítottan tud se−
gíteni az ország, Szlovákia ba−
ján. Hűséges nemzeti közössé−
géhez, nem önös gazdasági ér−
dekek motiválják, hanem a
szlovákiai magyarok szellemi
és anyagi gyarapodása!

DEBRŐDI D. GÉZA

– A megromlott, feszültté vált
szlovák−magyar viszony teljesen
abszurd. Közös múltunk, népeink
együttélése nem ad rá okot. Egy−
más elleni harcok, véres küzdel−
mek nem jellemzik történelmün−
ket. A 19. században, a nemzeti
ébredések korában voltak ellenté−
tek, a kiegyezés utáni magyar kor−
mányok nemzetiségi politikájának
Trianon lett a vége. Ezt már régen
tisztázta a magyar történetírás. De
azt is tudjuk, hogy Mohács után
Pozsonyban koronázták a magyar
királyokat, és az akkori Felső−Ma−
gyarország népeinek együttélése
sajátosan alakult. A bécsi udvar és
a latin nyelv dominanciája mellett
olyan létformája teremtődött meg
a magyar–szlovák–német nyelvi
együttműködésnek és szellemnek,
az átjárhatóságnak olyan minősé−
ge alakult ki, amely a népéletet
egységessé, közösségivé tette.
Sem a román, sem a délszláv kul−
túrával való együttélésben nincs
ez ilyen fokon. Nyugtalanságaink
közepette is gyakran érzem, hogy
együttélésünk mélyrétegeiben,
ahol a létfeltételekhez alkalmaz−
kodó ösztönök élnek, a természe−
tes népi erkölcsrendben az évszá−
zados együttélés empátiája és em−
lékezete erősebben rezonál, mint
hinnénk!

– Érthetetlen, hogy ez a kö−
zösségtudat, empátia hatalmi
poszton miért válik szűkkeblű−
ségből táplálkozó ellenségkép−
pé… 

– A fiatal szlovák állampolitika
új hatalomfilozófiát és nemzeti
öntudatot formál. S a kibontakozó
közbeszédben az egykori – a ma−
guk idején talán indokolt – véde−
kező ösztönök és ellenségkép ar−
chaikus szelleme túléli önmagát.
Huszadik századi példák intenek,
hogy ellenségképre aligha, csak
hiteles önértékekre lehet egészsé−
ges nemzettudatot építeni. Számí−
tó, hamis játék az „cinkelt lapok−
kal”, amit közönségesen „magyar
kártyának” nevezünk, olcsó
tromf, félrevezető érvelés. S
amellett mély ellentmondást rejt!
Nemzetközi szociológiai vizsgá−
lódás, tudományos kutatások bi−
zonyítják, hogy Európa népei kö−
zött a szlovák és a magyar habitus
áll a legközelebb. Azonosság
mentalitásban, érzésekben, tem−

peramentumban és alkatban, szo−
kásrendben. Szinte rendkívüli
tény ez nyelvi különbözőségünk,
a köztük lévő lingvisztikai szaka−
dék mellett. Csak a történelmi
együttélés hajszálgyökérzete s a
búvópatakként élő léterők okoz−
hatják. Ma is érezhető ez, a 20.
századi kataklizmák sem írták
felül. A politika részéről államfér−
fiúi gondolkodás és egyéniség
kellene, hogy levonja belőle a ta−
nulságokat. Meg abból is, hogy a
nagypolitika feszültségei ellenére
gazdagodik a határ menti együtt−
működés, a kulturális érintkezés.
A kölcsönös bevásárló utak za−
vartalanok, a népi együttélés
„anyagcseréje” működik.

– Viszont a kisebbségiek jog−
érvényesítése meglehetősen
szűk keretek közé szorult, a ki−
sebbséget érintő jogi és egyéb
rendelkezések, pl. az állam−
nyelvtörvény, a többségi nem−
zet fölényét, fölérendeltségét
sugallják, a kisebbségen pedig
a lojalitást kérik számon.

– Demokráciában a kisebbsé−
get nem kell lojalitásra kénysze−
ríteni, hanem az egyenlőség alap−
ján megnyerni. Az államnyelvet
sem a többség kedvéért tanulja
meg a kisebbség, hanem a maga
érdekében. A különbség, bár alig
érezhető, döntő: az önkéntessé−
get, a szabadságot garantálja!
Amennyiben nyelve korlátozott,
az ember sem lehet szabad. Az
államnyelv lehetőség, választás
kérdése, a nyelvhasználat nem

tartozhat a vétek kategóriájába.
Politikusaink hangoztatják, és

meg vannak róla győződve, hogy
nálunk a kisebbségi jogok „átla−
gon felüliek” (nadštandardné). A
magyar kisebbség szűknek, s fő−
leg korszerűtlennek érzi jogait.
Meghaladottak, hézagosak, nem
fedik szükségleteit. Ma Európát
igényérvényesítés jellemzi, a ki−
sebbség ehhez tartja magát. A
többség−kisebbség viszonya lét−
forma az időben, folyamat és
együttélés, benne új helyzetek
állnak elő, friss igények és érté−
kek kérnek helyet, melyek a be−
szűkülő és konzerválódó formá−
ba nem férnek bele. Ennek meg−
élése−megértése nagyvonalúsá−
got, bölcs mérlegelést, államfér−
fiúi alkatot feltételez. Az elfogult
vagy a túlélésre berendezkedett

politikus aligha fogja fel a dolgok
mélységét. A beidegződés – a
dél−szlovákiai régió elszakításá−
val s a nagy magyar sovinizmus,
az irredenta fogalmával való rio−
gatás – is akadály lehet ebben.
Ma már Európa nem ilyen fogal−
makkal dolgozik, s a köztársaság
sem agyaglábakon áll. 

– Véleménye szerint az
MKP−nak megvan a kellő ereje
és hitele, hogy ebben az előíté−
letekkel, anakronizmusokkal
terhelt légkörben eredménye−
sen politizáljon?

– A rendszerváltás után három
politikai mozgalmunk felelős va−
lóságlátásról tett bizonyságot,
amikor a Magyar Koalíció Pártjá−
ban egyesült. Az elvi irányzato−
kat és eszmei tagoltságot felülírta
a szlovákiai magyarság léthely−
zete. Félmilliónyi magyar tíz szá−
zalék körüli országos jelenlét.
Meghatározza kisebbségi létün−
ket, megszabja politizálásunkat,
történelmünket, melyet lassan
egy évszázada írtunk. És amely
mögött ezeréves múltbéli jelenlé−
tünk áll. Ez adja kisebbségi gon−
dolkodásunk alapját, politikai hi−
telét, reális jövőképét. Ezt a lét−
szemléletet képviseli a Magyar
Koalíció Pártja. Kormányszerep−
lésével azt is bizonyította, hogy a
magyar kisebbség az államhata−
lomnak is természetes részese. S
a magyar miniszterek olyan or−
szágos dolgok intézésében mun−
kálkodtak, melyekkel rangos
helyzetébe segítették Szlovákiát.
Mindezek ellenére, s ez abszurd
ellentmondás, az MKP folyama−
tosan a bizalmatlanság és gya−
nakvás légkörében, támadások
sűrűjében dolgozik. Hiszem,
hogy a nemrég történt szakadás
ellenére benső egysége szilárd,
igazságaiban és céljaiban megbi−
zonyosodott. Olyan hiteles ma−
gyar tudatért és életért dolgozik,
amilyen méltó lesz hozzánk a jö−
vő – remélhetően igazabb – Eu−
rópájában. Gy. P. A.

Magyar–szlovák
párhuzamok

„A Magyar Koalíció Pártja kormányszereplésével bizonyította, 
hogy a magyar kisebbség az államhatalomnak is természetes részese”

KKiisseebbbbssééggii  llééttüünnkk  sszzíínnee  ééss  ffoonnáákkjjaa
Az utóbbi négy évben egyes politikusok szinte sportot űztek a
felvidéki magyarság zaklatásából. Ennek következményeként
meglehetősen feszültté vált a szlovák−magyar viszony országon
belül és diplomáciai szinten egyaránt. Közös történelmünk
szolgáltat−e erre adekvát okot, indokolja mindezt a két nép
ezer éves együttélése? – kérdeztük DUBA GYULA írót, a szlo−
vákiai magyar próza kiemelkedő egyéniségét, akinek munkás−
ságát számos díjjal, köztük József Attila−díjjal, Érdemes Mű−
vész címmel, a Magyar Köztársaság Csillagrendjével, négy−
szer Madách−díjjal és Posonium Életmű−díjjal jutalmazták.

Duba Gyula 2008−ban a Talamon Alfonz−prózadíj átvételekor Diószegen a díj névadójának életnagyságú szob−
ra mellett (baloldalt) a díjra jelölt további két író, Szalay Zoltán és György Norbert társaságában (Fotó: Sz. V.)

Duba Gyula: A ma−
gyar miniszterek olyan
országos dolgok inté−
zésében munkálkodtak,
melyekkel rangos hely−
zetébe segítették
Szlovákiát. Ennek elle−
nére, az MKP folyama−
tosan a bizalmatlanság
és gyanakvás légkör−
ében, támadások sűrű−
jében dolgozik.
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TÓTHPÁL GYULA fotómű−
vész szociális érzékenységgel és
részvéttel szemléli és láttatja a
szülőföld tájait és embereit –
gondoljunk csak a számos kiál−
lításon bemutatott „Elementá−
ris szimmetria” képeire. Korá−
nak és szülőföldjének „vizuális
krónikása” ezúttal szóval üzen
lapunk olvasóinak, sorstársai−
nak: 

Amikor a múlt században,
1948−ban újra megnyíltak a ma−
gyar iskolák, szüleimet arra kér−
tem, engem magyarba írassanak.
Elmondhatom, hogy nekem már
tízéves koromban megvolt a ma−

gyar öntudatom… Harmadik osz−
tályba már magyar iskolában jár−
tam, és anyanyelvemen tanultam.

Szülőfalumban, Perbenyikben
érettségiztem 1958−ban. Szalag−
avatói üdvözletünkre a mottót
Arany Jánostól kölcsönöztük:
„Nemes önbizalom, de ne az ön−
hittség, / rugói lelkedet nagy cél−
ra feszítsék. / Legnagyobb cél pe−
dig itt, e földi létben, / ember len−
ni mindig, minden körülmény−
ben.”

Politikai eszmélésem óta utá−
lom a hideget és a kommuniz−
must, valamint megvetem az
árulókat. Hetvenedik életévem−
hez közeledve, tapasztalatból
mondom, hogy számomra kor−
parancs Szabó Dezső író intel−
me: „Minden magyar felelős
minden magyarért.” Akik
megbontják a magyar közélet
egységét, azok gyöngítik
összmagyarságunk társadalmi
akcióképességét! Nem véletlen,
hogy amikor a szakadárok kivál−
tak a Magyar Koalíció Pártjából,
Slota és elvbarátai kitörő öröm−
mel tapsoltak... Azt sem nehéz
kitalálni, melyik szervezet akna−
munkája biztosított hátszelet a
fejleményeknek. A koalíció
pártjai egyként azt bizonygatták,
az MKP etnikai, radikális párt,

ezzel párhuzamosan Csáky Pál
és Duray Miklós sorozatos fe−
nyegetésnek volt kitéve. Itt már
nincs helye a fontolgatásnak.
Minden jó érzésű magyarnak
össze kell fognia úgy, mint ta−
valy szeptember elsején
Dunaszerdahelyen a nyelvtör−
vény elleni demonstráción, s

minden igaz magyar embernek
az MKP−ra kell szavaznia.

Ne hagyjuk a szülőföldünkön
magunk’ megfélemlíteni, hisz’ az
átkosban sem féltünk, amikor a
Kutyaszorítóban voltunk… Ne
felejtsük el, mindenki hozzon
magával még egy magyart! Haj−
rá, magyarok! (pan)

A szívem szakad meg, amikor
látom, az utódok bagóért kó−
tyavetyélik el őseik házát, por−
táját, földjeit. Hogy megbecsül−
ték a régiek a földet és minden
vagyonukat! – mondja nekike−
seredve a nyolcvanhetedik évé−
ben járó Gábor bá´.

Igaza van Gábor bácsinak, las−
san idegenül érezzük magunkat
szülőfalunkban. Sok magyarlakta
faluban egyre több és hangosabb
a szlovák szó. Ahol látásból min−

denki ismert mindenkit, értetle−
nül néznek körül – ki ez a sok
idegen?

És mindez nem elég! Eladjuk
még szántóföldjeinket, legelőin−
ket, erdőrészeinket is, hogy aztán
gyermekeinknek, unokáinknak
csak a vándorbotot nyomhassuk a
kezükbe.

– Az embereknek már nincs
olyan kötődésük a földhöz, mint
régen. Ehhez a negyvenévnyi
közösben való gondolkodás is
hozzájárult – mondta Puskás

Lajos mérnök, az érsekújvári
Agrár−kifizetési Ügynökség el−
lenőre.

Ha az eladások ilyen ütemben
folytatódnak – folytatta – hama−
rosan Európa szemétdombjává
válunk. Sok helyütt spekuláns
külföldiek felvásárolják a földte−
rületeket, de nem azért, hogy be−
tartva az agrotechnikai szabályo−
kat megműveljék, hanem hogy
legyen hová kihordaniuk az állat−
tartásból származó káros anyago−
kat. Ezzel helyrehozhatatlan ká−
rokat okoznak, majd odébbáll−
nak. Az igazság kedvéért azért
hozzá kell tennem, mostanában
ennek ellenkezője is tapasztalha−
tó térségünkben: a felvásárló ma−
rad. Az eladó sokszor észre sem
veszi, becsapták, és áron alul ad−
ta el a földjét. Az európai uniós
árak az itteni felvásárlási árak
többszörösei. 

Dr. Szabó Olga ügyvéd,
Nyitra megyei képviselő több te−
lepülésen segítette a zsellér− és
úrbéres társaságok megalakulá−
sát. A földek eladásával kapcso−
latban elmondta: 

– A második világháborút kö−
vető időszakban deportálták, ki−
telepítették a szlovákiai magya−
rok jelentős részét. Vagyonukat
elkobozták. Konfiskálták a szülő−

földjükön hontalanná vált ma−
gyarok vagyonának nagy részét
is. Történt mindez a kollektív bű−
nösség elvének alapján. 

A nagy társadalmi átalakulás
része volt a tulajdonviszonyok át−
láthatatlanná tétele, és egy új fo−
galom bevezetése – a magántulaj−
don helyett a használati jog nyert
teret. A telekkönyvi kivonatokat
1964.4.1−ig vezették, akkorra
már lezajlott a vagyonelkobzá−
sok, államosítások, szövetkezesí−
tések jelentős része. 

Következett egy időszak, ami−
kor a tulajdonlap helyett a nyil−

vántartási lap volt a lényeges,
majd a kilencvenes évek elején
fordult a kocka – újra lefektették
a tulajdonlapokat, leporolták a te−
lekkönyvi kivonatokat és törvé−
nyekkel próbáltak igazságot szol−
gáltatni azoknak, akiket sérelem
és kár ért. 

Tudjuk, rombolni könnyebb,
mint építeni, így aztán helyreállí−
tani a megtépázott tulajdonviszo−
nyokat, megcsorbított önérzetet,
sok család kisiklott életét, nem
ment egyik napról a másikra. A
csodálatos az, hogy nemzeti kö−
zösségünk igyekezett élni a lehe−
tőségekkel – akármilyen aprók és
szűkösek voltak is.

Szüleink még harcoltak a föl−
dért. Azért, hogy visszakerülje−
nek jogos tulajdonosukhoz. Ne
hagyja hát elveszni a fiatal nem−
zedék se! Ha lehet, a föld legyen
az utolsó, amit eladunk!

Elismerem, nehéz megélni a
termelésből. A felvásárlási ár a
sok évvel ezelőtti szinten pang, a
kiadás meg annak a sokszorosa.
Ám mégis! Vigyázzunk rá, mert
érte dolgozott a nagyapánk, és le−
het, abból tanul majd tovább egy−
kor az unokánk. A föld nem a mi−
énk. Csak megőrzésre kaptuk.
Használjuk, becsüljük, szeres−
sük!

Bokor Klára

Az egykor jogfosztott magyarok visszaszerzett vagyonára most idegen spekulánsok leselkednek

A föld legyen az utolsó, amit eladunk

Megenyhült a lég, vídul a határ, / S te ujra itt vagy, jó gólya−madár!
(Tompa Mihály: A gólyához)

„Minden magyar felelős minden magyarért”

AA  sszzüüllőőfföölldd  kkrróónniikkáássaa

Dobos László: A mostohagyermek keserű szájízét csak
olyan megszállottsággal lehet ellensúlyozni, mint ahogy
Tóthpál Gyula teszi a dolgát. Menni, menni, ha szembe
fúj is a szél, ha ver is az eső: megörökíteni életünk érté−
keit, hogy ne legyen szegényes szellemi életünk
asztala… A néző, mi földijei mondjuk magunknak,
üzenjük kultúránk korifeusainak: becsüljük meg értel−
münk s tehetségünk gyümölcseit, mert minden megter−
mett érték önbecsülésünk, önismeretünk jele, mértéke –
megtartó erőnk.

A 2007−ben Posonium Életműdíjjal kitüntetett Tóthpál Gyula egyik
szép fotójával ajándékozta meg Lauer Edithet, az Amerikai Magyar
Koalíció tiszteletbeli elnökét

Ez a föld a hazám, itt élt az apám.
/ Itt tanított nótaszóra édes jó
anyám...

„Fotó−katona vagyok, vizuális közlegény.
Szuronyom a teleobjektív, a vér pedig 
a gondolat.”  (Tóthpál Gyula)

H10-04-23.QXD  2010. 04. 21.save  14:14  StrÆnka 4



2010. április      A MAGYAR KOALÍCIÓ PÁRTJÁNAK KÖZLÖNYE −HÍRVIVŐ 13

A lovasíjászat hobbi, vagy
sokkal több annál?

– Amikor elkezdtem, gondol−
tam, hogy hobbi lesz, de életfor−
mává alakult. Még a sejtjeimben
is ott van a lovasíjászat. Gyerek−
korom óta kalandvágyó, romanti−
kus alkat voltam. Ez az életforma
talált rám. Az idők során valahol
elszunnyadt a lovasíjászat, mint a
parázs. Mindez Kassai Lajos jó−

voltából újjáéledt, szerencsére
követőkre lelt, jó páran vagyunk
nem csak a Kárpát−medencében,
hanem számos más országban is.

Honnan ered ez az ősi ma−
gyar kultúra iránti vonzalom?

– Mindig is szerettem a törté−
nelemórákat és a kalandot. Tizen−
hét évvel ezelőtt hallottam egy
készülő filmről Lépő Zoltán ba−

rátomnál, aminek Levédia lett
volna a címe. Bereményi Géza ír−
ta a forgatókönyvét. A teljes film
sose készült el, csak egy párper−
ces kisfilm, amelyben egy
lovasíjász vágtázva mind a há−
rom nyíllal célba talál. Ő volt
Kassai Lajos. Egy évvel később a
Budai várban a Mesterségek ün−
nepén ismerhettem meg szemé−
lyesen. Ezután kerültem közeleb−
bi kapcsolatba a lovasíjászattal.

Ezenkívül mivel foglalkozik
még?

– Életformám a megélhetéshez
is hozzásegít. Rengeteg bemuta−
tót tartunk, gyerekeket tanítunk
lovagolni, lovasíjász iskolát mű−
ködtetünk, beteg gyerekekkel is
foglalkozunk, ami hipoterápiás
lovaglást jelent. Feleségem elvé−
gezte a lovasoktatói képzést, így
ő is ezzel foglalkozik. Egyébként
fafaragással és antik bútorok res−
taurálásával is foglalkozom.

Mekkora a lóállományuk?
– Összesen nyolc lovunk van.

Hat saját és kettő a magyarorszá−
gi Bátor Tábor Alapítványé, ez
egy nemzetközi tábor fogyatékos
gyerekek számára. Paul
Newmann hozta létre. Súlyos be−
teg gyerekek számára Hatvan
mellett kínál élményterápiás rek−
reációs programokat. Az alapít−
vány egy éve vásárolt két lovat.
A feleségem megpályázta ezt az
állást, és elnyerte. Így került hoz−
zánk ez a két ló, foglalkozunk ve−
lük, és idomítjuk őket. 

Milyen eredményeket érnek
el a versenyeken?

– A Kassai−lovasiskolának –
amelyhez a mi törzsünk is tarto−
zik – van egy kialakult verseny−
rendszere. Az eltelt tizenöt évben
mindig az első tíz között voltam.
A második helyről kezdtem,
ugyanis Kassai Lajos az örökös
világbajnok, eddig még nem

győzték le őt. Jelenleg a hetedik
helyen vagyok, de a fiam a ne−
gyediken. Idén Bécsbe készülünk
versenyezni, mert ott is jelen van
ennek az iskolának egy törzse.
Ma már inkább a gyermekeim si−
kereinek örülök. 

A Kassai−iskolán belül külön
törzset alkotnak. Mondana er−
ről is valamit?

– A Vermes törzsben huszon−
egyen vagyunk, ebből öten lá−
nyok. Minden héten vasárnap
vannak az edzések. Minden hó−
nap második szombatján egész
napos edzést tartunk, bárki meg−
nézheti, és eltölthet egy kellemes
napot nálunk. Lovasíjász világ−
kupákat is rendezünk, több mint
tíz éve benne vagyunk az élvo−
nalban. 2003−ban építettünk egy
jurtát, Laár András „szentelte föl
mint buddhista tűzpap. Rendsze−
resen hívunk vendégeket, voltak
itt a Szarka testvérek a
Ghymesből, Écsi Gyöngyi, Kátai
Zoli – aki rendszeresen jár hoz−
zánk –, Udvaros Dorottya, Cey−
Bert Róbert Gyula… Volt itt már
művészeti, történelmi előadás,
borkóstoló… Nagyon szeretek a
jurtában tartózkodni, szinte elva−
rázsol. Nyáron kellemesen hű−
vös, télen jól be lehet fűteni. 

Gondolom, szlovák érdeklő−
dők is megfordulnak önöknél.
Itt is érezhető a hatása a szlo−
vák−magyar kapcsolatokban
meglévő feszültségnek? 

– Rengetegen megfordultak
már nálunk, voltak köztük szlo−
vákok is, de sose volt semmilyen
súrlódás. Mindig igyekeztünk ba−
rátsággal fordulni mindenki felé.
Ha a csoportban akár csak egy
szlovák is volt, mindent lefordí−
tottunk szlovákra, hogy semmi−
képpen se érezze magát hátrány−
ban. Úgy érzem a feladatom az,
hogy legjobb tudásom szerint ter−
jesszem ezt a kultúrát. Chief Dan
George indián törzsfőnök azt írta
köszönetként egyik könyvébe,
„köszönet apámnak, mert ő adta a
tudást, és megismertette velem a
múltat". Fontos, hogy ismerjük a
múltunkat, és tovább adjuk utó−
dainknak, ez az identitás, a benső
egyensúly egyik feltétele. A ma−
gyar gyerek szlovák iskolából ki−
jövet nem lesz erős identitású.
Nem tudja, ki is ő valójában…
Ha önmagunkkal harmóniában
élünk, akkor harmóniát tudunk
teremteni a környezetünkkel, és
akkor az ilyen magyar−szlovák
problémák fel sem merülnek.

Ando Krisztina

Újraéledt honfoglaló őseink harcmodora, a lovasíjászat 

HHaarrmmóónniiaa  öönnmmaagguunnkkkkaall  ééss  kköözzöössssééggüünnkkkkeell

A mintegy két hete megrendezett Dévény−Pozsony futóversennyel szó
szerint is rajtolt a választási kampány a fővárosban. Az immár 63.
évadában meghirdetett futóversenyben ezúttal Falkafutás címmel az
MKP csapata is rajthoz állt. A Falkafutás bizonyította, a fővárosban az
MKP meglehetősen jó kondícióval vághat neki a parlamenti választá−
soknak, hisz’ a versenyzők 59 perc és 1:18 között célba értek.

VERMES ISTVÁN lovasíjász Gútatól nem messze egy nyu−
godt, csendes környéken él. Találkozásunkkor egy jurtába
invitált, amely a családi háza mellett áll. Belépve valóságos
szentélyben találja magát az ember. Érezni a pozitív ener−
giákat. Itt beszélgettünk a lovasíjászatról, egy nem minden−
napi életformáról. 

Falkafutás 2010
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– Tíz−tizenkét éven át csupán
magyarországi műsorokat és mű−
vészeket hoztunk be az országba,
kb. nyolc−kilenc éve ügynöksé−
günk jóvoltából már olyan világ−
sztároknak is tapsolhatott a hazai
közönség, mint Jose Carreras,
Monserat Caballé, Buena Vista,
Sean Paul, a Száztagú Cigányze−
nekar, a Szentpétervári Állami
Jégbalett, az István, a király rock−
opera (a Társulat előadásában), a
Győri Balett, Karel Gott, az
Alekszandrov Együttes, Richard
Claydermann, Demis Roussos,
hogy csak néhányat említsek a
sok közül. Az eltelt két évtized
alatt magyar ügynökségünk a leg−
jobbak közé avanzsált, Szlovákia
első három hasonló profilú ügy−
nöksége között szerepel. 

�� Az MKP megalakulása óta
szervezi – a 2006−os kivételével –
a párt választási kampányainak

kulturális részét. Azon túl, hogy
művészeti keretet ad a jelöltek és
választóik találkozásainak, mek−
kora a súlya az ön programszer−
vezői munkájának a kampány
sikere szempontjából?

– Ezeknek a kulturális progra−
moknak bizonyíthatóan jelentős,
ha nem döntő szerepe volt az MKP
választási sikereinek elérésében.
Hiszen a műsorainkon mindig telt−
ház volt, tehát a választók zömé−
hez a mi közreműködésünkkel ju−
tott el a párt programja, üzenete.
Idén az MKP vezetése és a Hídé is
felkért engem a 2010−es parlamen−
ti választási kampányában való
közreműködésre, de mindkét párt
elnöke azt kérte, csak az ő pártjá−
nak kampányát szervezzem. 

�� Semmi kifogásolnivalót
sem lát abban, hogy egyazon
személy több pártnak is
kampányoljon?

– Szerintem nincs abban semmi
kivetnivaló, ha egy hozzáértő ügy−
nökség vagy profi műsorszervező
két – vagy akár több – pártnak is
megszervezi kulturális rendezvé−
nyeit a választási kampány idején.
A legnagyobb előnyét ennek ab−
ban látom, ha egy ember tartja kéz−
ben a szervezést, nem fordulhat
elő, hogy a két párt rendezvényei
egy községben vagy régióban fed−
jék egymást.  Hiszen mindkét párt
a magyar választókat akarja meg−
célozni. De akceptáltam mindkét
párt elnökének érveit, és én az
MKP kampányát választottam.

�� Miért az MKP mellett dön−
tött, talán jobb föltételekben
tudtak megegyezni?

– Ebben a döntésemben egyál−
talán nem játszottak szerepet az
anyagiak, csupán az, hogy én az
első pillanattól kezdve mind a
mai napig az MKP kampányait
szerveztem, és magam is MKP−
tag vagyok. Az MKP vezetésével
élvezzük egymás bizalmát, és
kampányrendezvényeink mindig
sikeresek voltak, beleértve az eu−
rópai uniós választási kampányt
is. Csáky Pál elnök úrnak már az
EU−választások sikerét követően
ígéretet tettem, hogy elvállalom

az idei, 2010−es parlamenti vá−
lasztási kampányt is, amely az
MKP számára sorsdöntő megmé−
rettetés lesz.   

�� Milyen szempontok szerint
állították össze a műsorokat?

– A műsorok összeállítása során
a tartalom üzenetérté−
kére helyeztem a
hangsúlyt, de ügyel−
tem arra, hogy azért
ne túl komoly, hanem
inkább szórakoztató
jellegűek legyenek.
De mégsem az a mu−
latós, dáridós jelleg
domináljon. A sze−
replőket úgy válogat−
tuk, hogy legyenek
köztük hazai, tehát
felvidéki magyar és
magyarországi mű−
vészek is. A gálamű−
sorok ideálisak ilyen
alkalmakra, amelyek−
ben minden réteghez
tudunk szólni a mű−
vészek által. 

�� Eszerint csupa gálaműsort
látnak a választók? 

– Zömében igen, de lesz egy
egész estét betöltő nívós színházi
előadás is, Várkonyi Mátyás–
Béres Attila Egri csillagok című
történelmi musicalje. Hűség és
árulás, győzelem és halál, a hős
egri nők felnőttet és gyermeket
egyaránt rabul ejtő legendáját
népszerű előadóművészek és kö−
zel száz táncos előadásában lát−
hatja a közönség Tornalján a sza−
badtéri színpadon. Olyan szólis−
tákkal, mint Vikidál Gyula, Var−
ga Miklós, Meződi József az
Apostolból, Makrai Pál, és olyan
együttesekkel, mint a Honvéd
Táncszínház, a Vasas Művész−
együttes, a Bihari aprók stb. Ez
egy kétórás, látványában, tartal−
mában és kivitelezésében is ha−
talmas produkció Novák Ferenc
rendezésében, amely a kampány−
nyitó előadás lesz Tornalján. 

��Mit és kiket láthatunk még az
MKP kampányrendezvényein?

– Az európai parlamenti válasz−
tási kampányban sikerrel szere−
pelt Csináljuk a fesztivált! című
műsorunk mintájára készült A
fesztivál folytatódik nagy nevek−
kel, tánckoreográfiákkal, köztük a
Keleti Andrea–Csonka András

páros káprázatos produkciója. Ez−
zel párhuzamosan még két sze−
replőgárda látogatja a dél−szlová−
kiai településeket a Jól választott
1 és a Jól választott 2 című műso−
rokkal. Mindkettőben lesz humor,
magyar nóta, cigánydal, lesz mű−
sorblokk hazai színészekkel, és

mindkettőben öt−hat neves mű−
vész fog szerepelni, természete−
sen ezek is minden korosztályt
igyekeznek megszólítani. 

�� A Nyelvtörvény, avagy mit
ér az ember, ha magyar című
műsornak már lemérhető a si−
kere, hiszen az előadások zöm−
mel mögöttünk vannak…

– Ez a kampány elé készült ze−
nés szórakoztató, ironikus paródiá−
val átszőtt műsor minden alkalom−
mal teltház előtt zajlott, kirobbanó
sikerrel, ebben Derzsi György,
Vadkerti Imre, Benkő Géza és egy
magyarországi neves művész, Fo−
dor Zsóka nyújt kiemelkedő és na−
gyon szórakoztató alakítást.  

�� Mivel készülnek a kam−
pányzáróra?

– Június 11−én „Kell egy
szó…”címmel nagyszabású kam−
pányzáró gálaműsor lesz Komá−
romban, olyan neves művészek
közreműködésével, mint, Voith
Ági, Bodrogi Gyula, Sas József,
Balázs Fecó, Benkő László, Vad−
kerti Imre, Derzsi György, fellép
a Ghymes, a Groovhouse, Tóth
Gabi stb. A június 12−dikei vá−
lasztásokig Dél−Szlovákia ma−
gyarlakta településeinek színpa−
dain összesen 47 előadásra vár−
juk a közönséget. (gypa)

Képviselőjelöltek és választók találkozói

aa  mműűvvéésszzeett  hhuulllláámmhhoosssszzáánn

Bombasiker volt – Benkő Géza, Derzsi György, Fodor Zsóka, Héger
Rudolf és Vadkerti Imre a Nyelvtörvény, avagy mit ér az ember, ha
magyar előadása után Paláston

A televíziós, rádiós múltja révén is közismert 
HÉGER RUDOLF több mint húsz éve, a Slovkoncert meg−
szűnése után hozta létre művészeti ügynökségét, azóta fog−
lalkozik koncertek és kulturális programok szervezésével.
Kezdettől fogva ő szervezi az MKP kampányainak kulturá−
lis rendezvényeit. Idén két párttól kapott ajánlatot a kam−
pány megszervezésére – az MKP−t választotta. 

Héger Rudolf: Más párttól is
kaptam felkérést, az MKP 
kampányát választottam

Héger Rudolf Csáky Pál elnökkel
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Amikor megkérdezem, hogyan
is határozzák meg magukat, Fri−
gyes rögvest, határozottan vála−
szol: Mi magyar cigányok va−
gyunk.

– Egy kisebbségi miért csatla−
kozik egy másik kisebbséghez,
amikor a többségi nemzethez tar−
tozni elvileg előnyösebb lenne?

– A magyarok jobban fölkarol−
ják a cigányságot, jobban együtt
tudnak érezni velünk – mondja
meggyőződéssel Frigyes. – Tud−
ja, a cigányság önálló közösség−

ként, segítség nélkül nem képes
boldogulni. A magyar többségű
településeken őszintébb a segítő−
szándék a cigányság fölemelésé−
re, jobban odafigyelnek a romák
iskoláztatására is. Ezért van az,
hogy nagyon sok a magyarul be−
szélő roma.

– Szeretnénk, hogy gyermeke−

ink magyar iskolát végezzenek,
és tudjanak továbbtanulni – veszi
át a szót Mónika. – A magyar is−
kolában van lehetősége a gyerek−
nek megtanulni a szlovák nyel−
vet, ha akarat van benne, sőt az
angol és további idegen nyelvet
is. De az anyanyelv az alap, a
szülő pótolhatatlan ajándéka, ha
gyermekének megadja a lehető−
séget, hogy anyanyelvén szerezze
meg az alapismereteket. Erre az
alapra tud építeni, tudja tovább
képezni magát, szakmát tanulni,
és megfelelő munkát találni. 

Mónika egyébként bejár a
csallóközcsütörtöki iskolába,
hogy a roma (és nem roma) gyer−
kőcöket énekre, táncra, tisztes−
ségre, szeretetre tanítsa. Karácso−
nyi, anyák napi műsort készíte−
nek, és a tehetséges gyerekekkel
külön is foglalkozik.  

– Mi magyarnak születtünk, és
magyarnak akarunk megmaradni.
Mi a magyar kultúrát akarjuk
ápolni – ad nyomatékot az el−
hangzottaknak Frigyes. – Ami−
kor Mónikát Bangó Margit 2007−
ben énekesnővé koronázta, na−
gyon szép gesztus volt Csáky Pál
elnök úrtól, hogy felhívott ben−
nünket, és gratulált Mónikának.
Megígérte, minden eszközzel se−
gíteni fogja, hogy tehetségét ki−
bontakoztassa. Ezt az ígéretét az
elnök úr meg is tartotta, hiszen
Mónika neves művészekkel lép
színpadra, és távoli helységekbe
is el tudott jutni zenekarával
együtt. Az MKP kampányműso−
rainak is közkedvelt szereplője. 

– Volt olyan emlékezetes föllé−
pése, amelyet különös élményként
őriz? – faggatom az énekesnőt.

– Mindig fantasztikus érezni a
közönség szeretetét – válaszol
csillogó szemmel Mónika. – Az

európai parlamenti választások
előtti kampányzárón Tornalján a
zuhogó esőben vártak engem a
magyarul beszélő romák százai,
többször visszatapsoltak, nem
akartak elengedni. Királyhel−
mecen, Kassán, Rimaszombat−
ban, Füleken, olyan helyeken fo−
gadtak szinte rajongva, ahol ad−
dig sose jártam. Egyik legszebb
élményem a szeptember 1−jei
Dunaszerdahelyi nagygyűlés; na−
gyon tetszett Csáky Pál úrban,
hogy amikor ott voltak a magyar
sztárok, ő műsornyitóként egy ci−
gány dalénekest állít fel a szín−
padra. Szinte fölemelt az összefo−
gás, az együvé tartozás csodála−
tos érzése. 

– Vagy az európai parlamenti
választásokkor az eredményvárón
itt volt Mónika a zenekarával,
meghívást kapott az MKP kará−
csonyi fogadására is. De ha bejö−
vünk a pozsonyi székházba, az a
meleg baráti fogadtatás, amit az
MKP−munkatársaitól kapunk,
meggyőz bennünket, hogy itt a mi
helyünk. És ez nemcsak kampány
idején van így, hanem mindig.
Nagyon jó az együttműködésünk,
mérlegelik a javaslatainkat,
egyenrangú partnerként kezelnek
bennünket. Ezek apró mozaikkoc−
kák, amelyeket összerakva, kiala−
kul a kép – fejtette ki Frigyes.

Azt viszont fájlalja, hogy meg−
bomlott a magyar egység. Nem

lát bele, pontosan hogyan történt
– mondja –, de minden érzéke azt
sugallja, hogy az MKP az erede−
ti, a hiteles párt. Hiszi, hogy akik
elszakadtak, idővel belátják téve−
désüket, és a két út újra egyesül.
Mint mondja, ezért imádkoznak. 

De az imában nemcsak kérni
szoktak, hanem hálát adni is, Mó−
nika gyönyörű hangjáért, tehetsé−
géért. Mindezt Isten ajándéka−
ként tartják számon. Mint ahogy
két szép és szintén tehetséggel
megáldott gyermeküket, Mon−
csikát és Fricit is. Családi műso−
raikban ők is remekelnek, hiszen
Fricikét a híres szerdahelyi prí−
más, Sárközy Pál tanítja hege−
dülni. (gya)

Szemtől szemben ülök a kedves, rokonszenves fiatal roma házaspárral,
és beszélgetünk – magyarul. Beszédükben nyoma sincs az akcentus−

nak, szép kiejtéssel, választékos szóhasználattal fejtik ki gondolataikat, érzé−
seiket, pontosan, világosan válaszolnak kérdéseimre. Megható a magyar−
sághoz való ragaszkodásuk, amit valóságos szeretetvallomásban fejtenek ki:
RIGÓ MÓNIKA, a hazai magyar cigánydal− és nótaéneklés koronázott ki−
rálynője és férje, SIPOS FRIGYES, aki humánus, betegápolói munkája mellett
felesége művészi pályáját is egyengeti.

„Mi magyar cigányok vagyunk”

„Dunaszerdahelyen szinte fölemelt az összefogás, 
az együvé tartozás csodálatos érzése” 

Moncsika és Fricike is bizonyítot−
ták már tehetségüket

Sipos Frigyes: „A magyarul
beszélő romáknak szeretnék
üzenni, hogy a közelgő válasz−
tásokkor bátran lépjenek az ur−
nákhoz, és karikázzák be a 7−
es számot, válasszák a Magyar
Koalíció Pártját. Csáky Pál el−
nök úr már bizonyított, sokat
tett és tesz a magyarságért,
szavát mindig betartotta. Azért
vagyunk itt mi, magyar cigá−
nyok, hogy az MKP választói−
nak táborát erősítsük, azét a
pártét, amelynek múltja van,
de jövője is van. Akarjuk a ma−
gyar koalíciót, akarunk együtt
dolgozni.”

Családi előadásaik is vonzzák a
közönséget – Mónika kisfiával,
Fricivel
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